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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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EN_ First screw Part A onto Component 11, then fully assemble the drawer.
FR_ Commencez par visser la pièce A sur le composant 11, puis assemblez entièrement le tiroir.
ES_ Primero, atornille la pieza A al componente 11 y, a continuación, monte completamente el 
cajón.
PT_ Primeiro, aparafuse a Peça A no Componente 11 e, em seguida, monte completamente a 
gaveta.
DE_ Schrauben Sie zunächst Teil A an Bauteil 11 fest und bauen Sie dann die Schublade 
vollständig zusammen.
IT_ Avvitare prima la parte A sul componente 11, quindi assemblare completamente il cassetto.
RO_ Mai întâi înșurubați piesa A pe componenta 11, apoi asamblați complet sertarul.

EN_ Install the rails on the left and right of the drawer as marked L and R.
Drawer installation complete.
FR_ Installez les glissières à gauche et à droite du tiroir, conformément aux repères L et R.
L'installation du tiroir est terminée.
ES_ Instale los rieles a la izquierda y a la derecha del cajón, tal y como indican las marcas «L» y «R».
La instalación del cajón ha finalizado.
PT_ Instale os trilhos à esquerda e à direita da gaveta, conforme as marcações L e R.
A instalação da gaveta está concluída.
DE_ Montieren Sie die Schienen links und rechts an der Schublade gemäß den Markierungen „L“ und „R“.
Die Montage der Schublade ist abgeschlossen.
IT_ Montare le guide a sinistra e a destra del cassetto seguendo le indicazioni L e R.
Installazione del cassetto completata.
RO_ Montați șinele în partea stângă și dreaptă a sertarului, conform marcajelor L și R.
Instalarea sertarului este finalizată.
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EN_ Install on Parts 6 and 7 respectively according to the "L" and "R" markings on the rails.
FR_ Installez-les respectivement sur les pièces 6 et 7 en suivant les repères « L » et « R » indiqués 
sur les glissières.
ES_ Instálelos en las piezas 6 y 7, respectivamente, siguiendo las marcas «L» y «R» de los rieles.
PT_ Instale nas Peças 6 e 7, respetivamente, de acordo com as marcações «L» e «R» nos trilhos.
DE_ Montieren Sie die Teile 6 und 7 entsprechend den Markierungen „L“ und „R“ an den Schienen.
IT_ Montare rispettivamente sulle parti 6 e 7 seguendo le indicazioni “L” e “R” sulle guide.
RO_ Montați piesele 6 și 7, respectiv, conform marcajelor „L” și „R” de pe șine.
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EN_ Install on Parts 8 and 9 respectively according to the "L" and "R" markings on the rails.
FR_ Installez-les respectivement sur les pièces 8 et 9 en suivant les repères « L » et « R » sur les rails.
ES_ Instálelas en las piezas 8 y 9 respectivamente, según las marcas «L» y «R» de los rieles.
PT_ Instale nas peças 8 e 9, respetivamente, de acordo com as marcações «L» e «R» nos trilhos.
DE_ Montieren Sie die Teile 8 und 9 entsprechend den Markierungen „L“ und „R“ auf den Schienen.
IT_ Installare rispettivamente sulle parti 8 e 9 in base alle indicazioni “L” e “R” sulle guide.
RO_ Instalați pe piesele 8 și 9, respectiv, conform marcajelor „L” și „R” de pe șine.
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EN_ When installing Part 3, after screwing the screw into the cabinet about 50% of the way, insert Door Panel 10 with Part E, 
then fully tighten Part 3.
FR_ Lors de l'installation de la pièce 3, après avoir vissé la vis dans le meuble à environ 50 % de sa course, insérez le 
panneau de porte 10 avec la pièce E, puis serrez complètement la pièce 3.
ES_ Al instalar la pieza 3, después de atornillar el tornillo en el armario aproximadamente hasta la mitad, inserte el panel de 
la puerta 10 con la pieza E y, a continuación, apriete completamente la pieza 3.
PT_ Ao instalar a peça 3, depois de apertar o parafuso no armário até cerca de 50% do seu comprimento, insira o painel da 
porta 10 com a peça E e, em seguida, aperte totalmente a peça 3.
DE_ Bei der Montage von Teil 3: Nachdem Sie die Schraube etwa zur Hälfte in den Schrank eingeschraubt haben, setzen Sie 
die Türverkleidung 10 mit Teil E ein und ziehen Sie dann Teil 3 vollständig fest.
IT_ Durante l'installazione della parte 3, dopo aver avvitato la vite nel mobile per circa il 50%, inserire il pannello della porta 
10 con la parte E, quindi serrare completamente la parte 3.
RO_ La instalarea piesei 3, după ce a ți înșurubat șurubul în dulap aproximativ pe jumătate, introduceți panoul ușii 10 cu 
piesa E, apoi strângeți complet piesa 3.
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EN_ Straighten the cabinet, insert the drawer, finished.
FR_ Redressez le meuble, insérez le tiroir, c'est terminé.
ES_ Enderece el armario, inserte el cajón y ya está listo.
PT_ Endireite o armário, insira a gaveta e está concluído.
DE_ Richten Sie den Schrank aus, setzen Sie die 
Schublade ein – fertig.
IT_ Raddrizzare il mobile, inserire il cassetto, terminato.
RO_ Îndreptați dulapul, introduceți sertarul, gata.
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